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Die gegenwärtige und zukünftige deutsche Strafbestimmung gegen den 
Mädchenhandel. 

The Present and Future German Penal Regulation conceming TrafFic in 
Women. 


Die jetzt geltende deutsche Strafbestimmung findet 
sich in § 48 des Reichsgesetzes über das Auswan¬ 
derungswesen vom 9. Juni 1897 (Reichsgesetzblatt 
S. 463) und lautet: 

„Wer eine Frauensperson zu dem Zwecke, 
sie der gewerbsmäßigen Unzucht zuzuführen, mittels 
arglistiger Verschweigung dieses Zweckes zur Aus¬ 
wanderung verleitet, wird mit Zuchthaus bis zu 
fünf Jahren bestraft Neben der Zuchthausstrafe 
ist der Verlust der bürgerlichen Ehrenrechte aus¬ 
zusprechen; auch kann zugleich auf Geldstrafe von 
einhundertundfünfzig bis zu sechstausend Mark so¬ 
wie auf Zulässigkeit von Polizeiaufsicht erkannt 
werden. 

Dieselben Strafvorschriften finden auf den¬ 
jenigen Anwendung, welcher mit Kenntnis des vom 
Täter in solcher Weise verfolgten Zweckes die Aus¬ 
wanderung der Frauensperson vorsätzlich befördert; 
sind mildernde Umstände vorhanden, so tritt Ge¬ 
fängnisstrafe nicht unter drei Monaten ein, neben 
welcher auf Geldstrafe von einhundertundfünfzig 
bis zu sechstausend Mark erkannt werden kann.“ 
Diese Begriffsbestimmung ist viel zu eng und 
die Beweisführung gegen den Verdächtigen allzu 
schwierig, da sie nur die Verleitung zur Auswanderung 
einer weiblichen Person, um sie im Auslande — 
unter arglistiger Verschweigung des Zweckes — der 
gewerbsmäßigen Unzucht zuzuführen, erfaßt. Die 
Bestimmung bietet keine Handhabe, um den ausge¬ 
dehnten innerstaatlichen Mädchenhandel (Ueberführung 
von Bordell zu Bordell, Scheinengagements als Haus¬ 
angestellte, Tänzerinnen, Kellnerinnen) zu verhindern 
und zu bestrafen. Den langjährigen Bemühungen 
des Deutschen Nationalkomitees und der ihm ange¬ 
schlossenen Organisationen ist es nun gelungen, eine 
ausreichende, scharfe und weitgehendeStrafbestimmung 
in dem neuen Strafgesetzbuch-Entwurf von 1925 
zu erreichen. Der betreffende § 276 laufet: 

„Frauen- und Kinderhandel. 

Wer eine Frau oder eine Person, die noch 
nicht achtzehn Jahre ait ist, gewerbsmäßig der 
Unzucht zufßhrt, oder die Zuführung gewerbs¬ 
mäßig erleichtert, wird mit Zuchthaus bestraft. 


The German penal regulation at present in force 
is to be found in § 48 of the Reichs Law conceming 
Emigration, dated June 9, 1897 (Reichsgesetzblatf 
p. 463), the wording of which is as follows: — 

“Whoever, with intent to devote her to Prosti¬ 
tution, shall, by means of quileful reticence conceming 
that purpose, induce any female person to emigrate, 
shall be liable to penal servitude not exceeding five 
years. Besides penal servitude, the judgment is to 
include civil degradation; at the same time, a fine 
of not less than one hundred and fifty marks and 
not more than six thousand marks, as well as police 
Supervision, may be imposed.” 

“The same penal regulations are applicable to 
any person who, being aware of the purpose pur- 
sued by the guilty person as aforesaid, shall inten- 
tionally promote the emigration of the female person; 
if there exist extenuating circumstances, the punish- 
ment shall be imprisonment for not less than three 
months, in addition to which a fine of not less 
than one hundred and fifly marks and not more 
than six thousand marks may be imposed.” 

This definition is far too restricted and the proofs 
too difficult, since it covers only the inducing of 
female persons to emigrate with the object of devoting 
fhem to Prostitution abroad, the purpose being quile- 
fully conceaied. The definition affords no means of 
preventing or punishing the extensive home traffic in 
women (transfer from one brofhel to another, sham 
engagements of domestics, of danseuses, waitresses etc). 
By years of effort, the German National Committee 
and its affiliated organizations have succeeded in 
introducing an adequate, stringent and compre- 
hensive definition into the draft (1925) of the new 
Criminal Code. The article in question (§ 276) 
runs: — 

“Traffic in Women and Children.” 

“Whoever, for purposes of gain, introduces 
a woman or any person under eighteen years 
of age to Prostitution, or whoever, for purposes 
of gain, faciiitates such introduction, shall be 
liable to penal servitude.” 




Ebenso wird bestraft, wer eine Frau oder 
eine Person, die noch nicht achtzehn Jahre alt 
ist, unter Verheimlichung seiner Absicht, sie der 
Unzucht zuzuführen, zum Verlassen der Heimat 
bestimmt oder aus ihrer Heimat wegbringt, oder 
wer eine solche Tat erleichtert.“ 

Da nach der Begriffsbestimmung dieses Strafge¬ 
setzbuch-Entwurfs unter Frau auch eine unverheiratete 
Person weiblichen Geschlechts verstanden wird 
(§ 11), so würden bei Annahme des Entwurfs unter 
Androhung der Zuchthausstrafe weibliche Personen 
jeden Alters und männliche Personen unter achtzehn 
Jahren gegen die Zuführung zur Unzucht geschützt 
sein. Außer der schweren Freiheitsstrafe kann, sofern 
die Tat, was bei den Fällen des Mädchenhandels fast 
regelmäßig zutreffen wird, auf Gewinnsucht beruht, 
auf Geldstrafe bis zu 100000 RM. erkannt werden 
(§ 69). Der im Absatz 2 eingeführte Begriff der „Heimat“ 
ist weiter, als der in den früheren Entwürfen vorge¬ 
sehene Begriff „Inland“, so daß gerade die vielfach vor¬ 
kommenden Fälle, daß ein Mädchen innerhalb Deutsch¬ 
lands vom Lande nach der Stadt zu Unzuchtszwecken 
gebracht wird, unter die Strafbestimmung fällt. 

Weiter ist das Verbrechen des Frauen- und 
Kinderhandels unter diejenigen Tatbestände auf¬ 
genommen worden, die jedermann, der glaubhaft von 
ihnen Kenntnis erhält, bei Vermeidung von Freiheits¬ 
strafen den Behörden oder dem Bedrohten anzuzeigen 
hat (§ 184). Das Verbrechen des Frauen- und 
Kinderhandels ist, unabhängig von den Gesetzen des 
Tatortes, auch dann strafbar, wenn es im Ausland 
begangen worden ist (§ 5). Der Versuch ist strafbar 
(§ 23). 


“Whoever, concealing his intention to intro- 
duce the party to Prostitution, persuades any 
woman or any person under eighteen years of 
age to leave their home or whoever removes 
them from their home, or whoever facilitates 
such an act, shall likewise be liable to the 
aforesaid punishmenf.” 

As, according to the definition of the draft 
Criminal Code referred to above, „woman“ means 
any unmarried person of the female sex (§ 11), it 
is clear that, if the draft is adopted, female persons 
of any age and male persons under 18 years of age, 
would be protected, by a threat of penal servitude, 
against introduction to Prostitution. Besides the severe 
penal servitude, it is possible to impose a fine of as 
much as 100 000 marks, if, as is almost always the 
case with the traffic in women, the crime is inspired 
by the desire of gain (§ 69). The definition „home“ 
used in paragraph 2 is more comprehensive than the 
Word „inland“ used in previous drafts, so that just 
those frequent cases of girls in Germany being taken 
from the country to the town for prostitutional pur- 
poses will fall within the definition. 

Furthermore, traffic in women and children has 
been placed in the category of crimes which anyone 
who obtains knowledge thereof is boutid, on pain of 
imprisonment, to report to the authorities or to the 
endangered person (§ 184). Independently of the 
laws obtaining where the crime is committed, traffic 
in women and children is punishable when committed 
abroad (§ 5). The attempt is also punishable (§ 23). 




